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Quick Installation Guide V 1.1
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Wi-Fi Smart Switch
Model: BASICRFR3

'WI-FI cmapr katou DIY & RF koHTpon
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Brnwoysare

Desligar

&

3a da usbezHeme mokos ydap, mons,
cec unu

yupaH 30 IOMOW, MPU UHCManupaHe
u pemoHm. fia He ce no
apeme Ha paboma Ha npodykma.

To avoid electric shocks, please consult the dealer
or a qualified professional for help when installing
and repalrmg! Please do not touch the switch during
Wenden Sie sich bitte an den Handler oder einen
ymann, um Hilfe bei der
und Reparatur zu erhaiten und um Stromschidge
zu vermeiden! Bitte berthren Sie den Schalter nicht
wahrend des Betriebs nicht.

Para evitar descargas eléctricas, consulte con su

p
solicitar ayuda durante la instalacion y la reparacion!
No toque el interruptor durante el uso.

Pour viter les électrocutions, prenez contact avec
le revendeur ou un professionnel qualifié pour
obtenir de I'aide pour l'installation et les réparations
éventuelles! Veuillez ne pas toucher lnterrupteur
pendant I'utilisation

Per evitare scosse elettriche, consultare il rivenditore
o un pr per
durante l'installazione e la riparazione!Non toccare
I'interruttore durante I'uso.

Bo anekTp ToKOM
NpY yCTaHOBKE M peMoHTe obpaLLaiiTecs 3a
KOHCYNLTALMAMU K NPOAABLY UN
KEanMchuMpuEaNHuMy cneyvanvcty! He kacaitTecs

Para evitar choques elétricos, por favor cansulle o

Suxilar na instalaga o roparo. Por avor nao 19que
no painel durante 0 uso

MHcmpykyus 3a cevpssare

Verkabelungsanleitung

Instrucciones de cableado

Instrugées de instalagao

Kanauka u
npoeodHuyume Ha o6o3HayeHume mecma, cned
KOemo 6bpHeme Kana4Kama 06pamHo, Kamo
3amezHeme suHmoseme.

Remove the Protective cover, then connect wires
before fixing the wire fastener.

Entfernen Sie die Schutzabdeckung und
schlieBen Sie dann die Kabel an, bevor Sie das
X ¢ >

Damit die Installation korrekt fertiggestellt werden
kann, richten Sie beim Befestigen der
Schutzabdeckung bitte * i

Para asegurar la instalacion completa, alinee “0 *
con 9 "al sujetar la tapa de proteccion.

Pour garantir linstallation compléte, alignez®
sur* 9" lorsque vous installez le capot de protection.

Per effettuare un'installazione completa, si deve
allineare * 6 " con * 9" quando si fissa la protezione.

[Ins 3aBepleHNA YCTAHOBKN COBMECTUTE * O
" $ "NpH yCTaHOBKe 3aLUUThI.

Para certificar-se de que a instalagao esta completa,
por favoralinhe 0 * 0 " com 0 * & " ao colocar a
tampa novamente

3a
msano 3a masax

Retire:

Rimuovere la protezione, quindi collegare i cavi
prima di fissare il dispositivo di fissaggio del filo.

CHUMUTE 3aLUUTY U OACOBANHUTE NPOBOAA NEpeA
Tem, kak 3a(UKCHPOBATb NPOBOA KpENeXoM.

Remova a tampa, entdo instale os fios antes de fixar
o prendedor

0]

30 0a cme cuzypHu, v cme Hanpasuau uncmanayuAma
Npaguntio, Hamuckeme “$) * cned nocmaese Ha

To make sure a full installation, please align“ 0 "
with* §) " when securing the protective cover.

3a Ha eduH
nod HanpexeHue

VIHCTPyKLUS N0 NPOBOAKE: O NPOBOA NOA
HanpsxeHnem

instrugdes para instrugao de fiagac de fio anico (fase)

100-240V AC
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Y6edeme ce, ue cme cebp3anu NPasunHo (asosus
U Hynee nposodHUK

BREXEEAFIR,

Make sure the neutral wire and live wire connection
is correct.

Vergewissern Sie sich, dass der Anschluss von
Neutralleiter und stromfiihrender Phase korrekt sind.

Compruebe que las conexiones del cable neutro y
activoseancorrectas. _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Assurez-vous que le fil neutre et le fil sous tension
sont correctement installés.

Assicurarsi che il collegamento del cavo di neutro
e del cavo di fase sia corretto.

Y6eauTecs, 4To POBOA HEATPANY (HOMb) U NPOBOA
1104 HANpAKeHYeM ((paza) NOAKMIOHeHb!
Certifique-se de que os cabos neutro e fase estejam
conectados corretamente.
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MW3mezaneme npunoxenuemo

Baixe o aplicativo

L0 | eWelink

0ad on the

o Aupp Store

GETITON

> Google Play

HAVE A
PROBLEM?

We are so sorry for the inconvenience caused
by the product.

Please contact us for help via the email address
below.

OO

support@itead.cc

We will get back to you as soon as possible.

YuuTuhe

Brkatoueare

Encender

Cned exntoueaHe, ycmpoiicmeomo we enese &
pexcum Ha 6bp30 cdsoseaHe (6okocsm4e) no
epeme Ha
uHOukamop 3a Wi-Fi ce npomemi 8 YuKba om dee
KbCU U e0HO 0120 Mu2aHe U ocgoboxdasaHe.

Aﬂer powaring on. fhe device will anier e quick
pairing mode (Touch) during the first use. The Wi-Fi
LED indicator changes in a cycle of two short and

ersten Inbetr in de
modus (Touch),Die WLAN-LED-Anzeige zu einem
Intervall von ,zweimaligem kurzen Blinken und einem
langen Blinken wechselt"

Después de encender, el dispositivo se pondra en
modo de emparejamiento rapido (Touch) durante

el primer uso, El indicador L| i-Fi cambie a
"un ciclo de dos parpadeos cortos y uno largo”.

Dopo I'accensione, il dispositivo entrera nella
modalita di accoppiamento (Touch) durante il primo
utilizzo, lindicatore LED del Wi-Fi passa a "un ciclo
di due lampeggi brevi e uno lungo".

Tlocne NepBoro BKNKUEHNS YCTPONCTEO NepenaeT
B PEXUM GICTPOTO CONPAXEHUS . CBETOANOAHbIiI
urAnKkaTop Wi-Fi HauHeT Murath & pexume «asa

Apds ligar o aparelho entrara e 0 de pareamento
(Touch) durante o primeiro uso. O indicador LED
Wi-Fi mudara para um ciclo de dois flashes curtos
e umlongo.

Yempoiicmeomo we usnese om pexum Ha 6bp30
cdeoneaHe, e cayyeli e He e CBbP3aHO 8 nepuod
om 3 munymu. 3a da npo6eame omHoB0, MoAA

6ymoHa e npodv Ha 5 cek.
dokamo ceemoduoda 3ano4He 0a Mu2a 8 pexcum
Ha g Bu KbCu U edHO dbn120 Npemuzeate.

SERILEHTERM, REFRHREEK, 0F
BRI, KEFHFRESDEFIWI-FIETTER

The device will exit the quick pairing mode (Touch)
if not paired within 3mins. If you want to enter this
mode, please long press the manual button for about
5s until the Wi-Fi LED indicator changes in a cycle
of two short and one long flash and release.

Das Gerat beendet den Schnellkopplungsmodus
(Touch), wenn innerhalb von 3 Minuten keine
Kopplung erfolgt. Wenn der Schnellkopplungsmodus
erneut aufgerufen werden soll, driicken Sie bitte
Konfigurationstaste 5 Sekunden, bis die WLAN-LED
-Anzeige zu einem Intervall von zweimaligem kurzen
Blinken und einem langen Blinken wechselt und
lassen Sie erst dann die Taste los.

El dispositivo saldra del modo de emparejamiento
rapido (Touch) si no se ha emparejado al cabo de
3 minutos. Si necesita volver a ese modo, mantenga

Aprés allumage, I mode
rapide (Touch) lors e Futiiebtion initiate. Qe
I'indicateur DEL Wi-Fi clignote « deux fois rapidement
puis une fois rapidement ».
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5 segundos hasta
que el LED indicador de Wi-Fi cambie a un ciclo de
dos parpadeos cortos y uno largo. A continuacion,
suelte el boton.

8

L'appareil quitte le mode de jumelage rapide (Touch)

s'il n’est pas jumelé dans les 3 minutes. Pour y

revenir, appuyer longuement sur quell bouton de
ndes jusqu'a ce que I'indi

a DEL du Wi-Fi effectue un cycle de deux éclats

courts et un éclat long puis relacher.

1l dispositivo uscira dalla modalita di abbinamento
rapido (Touch) se non abbinato entro 3 minuti. Se
avete necessita di effettuare nuovamente Paccesso,
premere a lungo pulsante di configurazione 5 sec
fino a quando la spia LED del Wi-Fi lampeggia
ciclicamente due volte velocemente ed una volta a
lungo, quindirilasciare

YCTPOIICTBO BbIMAET U3 pexuma GbICTPOro COnpsKeHus
(Touch), ecnv conpsixeHme He ByAET BLINOMHEHO B
TedeHme 3 MUHT. ECIIN HYXHO BOITI CHOBA, HAXMUTE
W yAepKMBaliTe KHOMKY KOHUIypaumum 5 cekyHa,
noka uHaMkatop Wi-Fi He M3MEHUTCR No ovepean
Ha 1B KOPOTKMX 1 OBHO AMHHOE MUTaHUE, 3aTeM
otnycTuTe.

0 aparelho ira sair do modo de pareamento se a
conexao com o Wi-Fi ndo for feita em até 3 minutos.
Se vocé queira entrar nesse modo, por favor
pressione botdo 5 s até que o indicador LED do
Wi-Fi mude para um circulo de dois flashes curtos
e um longo em seguida solte.

Aobasane Ha ycmpolicmeo

Adicione o aparelho

User Manual

hitps://www.sonoff.tech/usermanuals
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QR Koda unu nocememe yebcaiima
30

Scan the QR code or visit the website to learn aboul
the detailed user manual and help.

Scannen Sie den QR- 6oEe’odEr’be’su’chEn’sE die
Website um auf die detaillierte Bedienungsanleitung
zuzugreifen und hilfe.

W+ ~bop3o "
cned koemo
om npunoseHuemo.

{‘E
Tap “+" and select “Quick Pairing”, then operate
following the prompt on the APP.

Tippen Sie auf ,+*, wahlen Sie ,Quick Pairing" und
arbeiten Sie dann gemat der Aufforderung auf der

cdigo QR o visite el sitio web para consultar
Ia guia del usuario detallada y ayuda.

Scannez le code QR ou visitez le site web pour
consulter le guide détaillé et aide.

Scansionare il codice QR o visita il sito web per
consultare la guida utente dettagliata e aiuto.

CranupyitTe 5T0T QR-KOA UMW NEpEMANTE Ha HaLl
Be6-calT Ans NpocMoTpa NoApOGHOro pykoBOACTBO
nonb3oBaTens v NoMoLLn

Scaneis o codigo QR ou visite 0 nosso website para
consultar detalhadamente o guia do usuario e ajuda.

Tapez sur « + » et sélectionnez « Quick Pairing »,
puis suivez I'invite sur I'application.

Toccare “+” e selezionare * Quick Pairing ", quindi
procedere seguendo le indicazioni dell’APP.

KocHuTect «+» u BbiGepute «Quick Pairingy, satem
BLINONHAVITE AGIICTBYA NOCNIE NOABNEHWS N0/CKA3KN
B NPUNOXEHNN.

Toque “+" e selecione “Quick Pairing” ent&o prossiga
seguindo as instrugdes do aplicativo.
10

i 7 QR Kaﬁn sn da npovememe
3a Amazon

Echou Gougle Home

Scanthe OR code fo redd the voice contro\ instruction
for Amazon Echo and Google Home.

Scannen Sie den QR-Code, um die Anweisungen
fiir die Sprachsteuerung fir Amazon Echo und
Google Home zu lesen.

"

Escanee el codigo QR para leer las instrucciones
del control por voz de Amazon Echo y Google Home.

Scannez le code QR pour lire les instructions de
contrdle vocal de I'Amazon Echo et Google Home.

Scansionare il codice QR per leggere le istruzioni
dicontrollo vocale per Amazon Echo e Google Home.
CkamupyiiTe 70T QR AN NPOCMOTPa UHCTPYKLMiA
110 ronocosomy ynpaenenuio ans Amazon Echo n
Google Home.

Scaneie 0 c6digo QR para ler as instrugbes para
controle de voz Amazon Echo e Google Home..

FCC Warning

Changes or modifications not expressly approved
by the party responsible for compliance could avoid
the user's authority to operate the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules.

interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the

MNpeaynpexaexne Ha FCC

Tpomenu unu Maau.puxaquu, Koumo He ca uspusHo 0do6peH
om mozam da

interference by one or more of the following

— Reorient or relocate the receiving antenna.
— Increase the between the

usGezsam npasomo wa ompeumen 06 paGomi ¢ ovopydec-
emo,

and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is
connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV

Taea i ©omzosaps Ha 4acm 15 om npasunama

PaGomama e noduuera Ha credHume e ycnosus:

(1) Tosa ycmpoiicmeo mosxe 0a He MpuYUHABT BPedHU Cmy-
wenun u

(2) mosa yempoiicmeo mpaGea da npuema acaKaKsu nony4enu

Hereby, Shenzhen Sonoﬂ Technologies Co., Ltd.
declares that the radio equipment type BASICR3/
BASICRFR3 is in compliance with Directive
2014/53/EU.The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet
address:

Koumo mozam da npuu-
1AM Hewenana paboma.

Aexnapauus 30 usnozane na paduauus #a FCC:
Toaa omzoaaps Ha 30 uanazare
Ha paduayus Ha FCC, onpedeneHu 3a HeKOHMPOAUPaHa cpeda.
Tosa 06opydeate mpabea da e UHCMANUPAHO U

https:/iwww.sonoff manual

20 cm memdy

u manomo eu.

Shenzhen Sonoff Co., Ltd.

+e mpaea da Gude coemecm-

Operation is subject to the following two
(1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause
undesired operation.

FCC Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with FCC radiation exposure
limits set forth for an

e eacy
¢ Aupexmusa 2014/53/EU. LanocmHuam mexkem Ha EC
deknapayuama 3a coomeemcmeaue Moxce da ce Hamepu
Ha c1edHus usmepHem adpec:

o
HO uA 0a paBomu 6b6 6pLIKA ¢ Opy2a aHMeHa unu Npedasa-

3aGenexwa:
https://docs.elmarkholding.eu/index.php?folder= Toea e ue 4e omzosaps
bmRvY3MvYmcvUO1BUIQgSEONRSITTUFSVCBTd2I Ha o2p: 30 yuepposo om Kaac B,
ov: 150m Ha FCC. Te3u ozp

Q) BCQVNJQLIGUjM=

This equipment should be installed and operated
with minimum distance 20cm between the radiator
& your body. This transmitter must not be co-
located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.
Note:
This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection agamst harmful
in a residential i

RX Frequency/RX Yecrora:
WiFi: 2412-2472MHz
SRD: 433.92MHz
Output Power/M3xoaHa MowyHoCT:

11.69dBm(802.11b)

13.85dBm(802.11g)

13.74dBm(802.11n20)

BCHUKM NPOAYKTH, CbABPIKALLM TO3M 3HAK,
R Ha Cbbl ]

TX Frequency/TX Yecrora:
WiFi: 2412-2472MHz

ca npedHasHaYeHu 0a Ocu2ypam pasymHa 3awuma cpewy
6pedHu Chywenus 6 wunuwHa uHcmanayus. Tosa 06opydea-
He 2eHepupa, U3N0A36a U MOE 00 UINBIBE PAOUOHECIOMHG
eHep2UA U, aKO He e UHCMANUPaHO U U3non3eaHo 6 cbomeem-
cmeue ¢ uHcmpyKyuume, MoXe 00 MpuNUHU 6pedHU Chyue-
Hus 6 padUOKOMYHUKGYUUMe. HAMG 0Bave 20PaHYUS, Ye HAMA
oa cmywienun npu
AKO M0Ba 06OPYOBaHE NPUUNAGT PEOHU CMYLLeHUS MpU
npuemake Ha paduo usu meneeu3us, koemo Moe da Gbde
upes u
M0, MompeGumenam ce acep4asa 0a ce onuma 0d Kopuzupa
Chyuenusma C €dWa unu osede om credume mepK

generates, uses and can radiate radlo 'requency
energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful

12

To He 61Ba fa ce TPeTMpaT Kato 6uToB AbK!

unu anmena.

e rCErs

- mexndy u npuem-
Hura.

- Cevpceme 8 KOHMakm Ha

6€epu2a, pasnu4Ha om masu, Kom KOAMO e CEbP3aH MPUEMHU-
Kom.

- Korcynmupatime ce ¢ duopa unu onume paduo / menesu-
3UOHeH MeXHUK 3 MoMous.




